Majstrovstva Slovenska 2024 - Rozpis pretekov [RP]
Championship Slovakia 2024 - Notice of Race [NoR]

Medzinarodné majstrovstva Slovenska 2024 v jachtingu v triede VAURIEN
International Slovak Sailing Championship 2024 in classe VAURIEN

Termin / Date: 14. — 15. 9. 2024, rezervny defi / reserve day 16.09.2024
Miesto / Venue: Liptovska Mara
Usporiadatel / Organized by: Slovensky zvaz jachtingu, cooperation with TJ Fatran, Liptovsky Mikulas

Hlavny rozhodca /principal race officer/: Igor Sloboda

riaditel /director/: Ing.Jan Hlavsa

Preambula

Skratka [NP] v pravidle znamena, Ze lod nesmie
protestovat na inu lod kvoli poruSeniu tohto
pravidla. Tymto sa meni PPJ 60.1(a).

Preamble

The notation [NP] in a rule means that a boat
may not protest another boat for breaking that
rule. This changes RRS 60.1(a).

a) V sulade s odporuc¢aniami World Sailing su
pretekari Ruskej Federacie a Bieloruska z tohto
podujatia vyluceni, prihlasky takychto pretekarov
budi zamietnuté a vSetky existujuce prihlasky
takychto pretekarov budu zrusené.

b) Preteky su pristupné iba pre lode, ktorych
vSetci Clenovia posadky su platnymi lenmi
Narodného zvazu, ktory je platnym c¢lenom
World Sailing.

1. Pravidla 1. Rules

1.1. Podujatie sa riadi pravidlami, tak, ako su | 1.1. The eventis governed by the rules as defined in
definované v Pretekovych pravidlach jachtingu the Racing Rules of Sailing [RRS].
[PPJ]. 1.2. If there is contradiction in text among different

1.2. Ak by bol rozpor v texte v roznych jazykoch, languages, the English text will take precedence.
anglicky text ma prednost.

2. Plachetné smernice 2. Sailing instructions
Plachetné smernice budu k dispozicii po 18.00 Sailing instructions will be available after 18.00
dfia 13.09.2023 v kancelarii pretekov. on 13.09.2023 in the race office.

3. Komunikacia 3. Communication
[DP] S vynimkou nudze lod nesmie vysielat hlas [DP] While racing, except in an emergency, a
ani data poc€as pretekania, ani nesmie prijimat boat shall not make voice or data transmissions
hlasovu ani datovi komunikaciu, ktora nie je and shall not receive voice or data
k dispozicii vdetkym lodiam. communication that is not available to all boats.

4, Spoésobilost’ a u€ast’ 4, Eligibility and entry
Preteky su otvorené pre vSetky lode nizSie The race is open to all boats of the following
uvedenych tried, ktoré spifiaju niz$ie uvedené classes that meet the following participation
obmedzenia ucasti: Vaurien restrictions: Vaurien

4.1. Obmedzenie ucasti: 4.1. Restrictions on participation:

a In accordance with the recommendations of
World Sailing, competitors from the Russian
Federation and Belarus are excluded from this
event, entries by such competitors will be
rejected and any existing entries by such
competitors will be canceled.

b) The race is only open to boats whose all crew
members are valid members of the National
Association, which is consequently a valid
member of World Sailing.




4.2 Prihlasenie 4.2.  Registration

a) Na prihlasenie na preteky musi lod dorugit a) Toregister for the race, the boat must deliver
prihlagku, zaplatit  $tartovny poplatok a the entry form, pay the entry fee and register at
registrovat sa v kancelarii pretekov v niz8ie the race office within the deadlines listed below.
uvedenych terminoch.

b) A competitor's entry under the age of 18 must
b) Prihlaska pretekara mladsieho ako 18 rokov be signed by an identified person over the age
musi byt podpisana identifikovanou osobou of 18 (parent or his / her representative).
starSou ako 18 rokov (rodi€om, alebo jeho
zastupcom).

5. Poplatky 5. Fees
Startovné je 20 € za pretekara Required fee is 20 € for each competitor.

6. Reklama 6. Advertising
[DP] Lode maju povinnost niest reklamu, ktora [DP] Boats may be required to display
zvoli a doda usporiadatel. advertising chosen and supplied by the

organizing authority.

7.  Casovy plan 7.  Schedule

7.1. Registracia: 13.9.2024 18:00 — 19:00, 7.1. Registration: 13.9.2024 18:00 — 19:00,

14.9.2024 7:00 — 8:00 14.9.2024 7:00 — 8:00
v kancelarii pretekov. in the race office.

7.2.  Slavnostné otvorenie 14.9.2024 8.30 7.2. Opening ceremony: 14.9.2024 8:30

7.3. Planovany ¢&as znamenia Vyzvy pre prvu | 73 Scheduled time of the Warning sign for the first
rozjazdu: 14.9.2024 9:00 start: 14.9.2024 9:00

7.4. Start dal$ich rozjazd podla oznamov pretekovej | 74.  Start of the next races according to the notices of
komisie. the Race committee.

7.5. Planovanych je 8 rozjazd. 75.  There are 8 races scheduled.

7.6. Planovany posledny defi pretekov je nedefa | 76. The last day of the race is Sunday 15.09.2024. If
15.09.2024. Pokial nebudu 15.09.2024 v Case 15.09.2024 until 15:00 there are no 3 or more
do 15:00 odsStartované a nasledne dokoncené races and a weather forecast for the next day is
minimalne 3 rozjazdy a predpoved pocasia na favorable, the Race Committee may decide by
nasledujlci deri bude priazniva, méze Pretekova 17:00 to use a 1reserve day and publish the
komisia do 17:00 rozhodnut o pouziti schedule for these classes for the following day.
rezervného dia a zverejnit’ plan rozjazd pre tieto
triedy na nasledujuci defi.

77. 'V posledny naplanovany den pretekov nebude | 77.  On the last scheduled day of racing no warning
dané ziadne znamenie vyzvy po 15:00 signal will be made after 15:00

78 Slavnostné ukonCenie a vyhlasenie vysledkov | 78.  Prize giving ceremony will be up to 2 hours after
bude do 2 hodin po ukon&eni pretekania.V the end of the competition. In case of protests on
pripade protestov v posledny defn pretekania the last racing day, the ceremony will be
bude termin primerane posunuty. appropriately shifted.

8. Miesto pretekov 8. Venue

81. Preteky sa uskutoCnia na vodnej nadrzi| 8.  The races will be held at dam Liptovska Mara,
Liptovska Mara, medzi arealom TJ Fatran In the area between TJ Fatran and Sielnicka
a Sielnickou zatokou. zatoka (cove).

8.2. BlizSie informacie na: 82  More information:
hlavsa.sailing@gmail.com, hlavsa.sailing@gmail.com,
alebo Tel.: +421905430426 or Phone: +421905430426

9. Trate 9. Courses

9.1. Trate budu zverejnené vPS. Trate budu | 91. The courses will be published in the SI. The
okruhové. courses will be roundabout.

9.2.  Znacky budu zverejnené v PS. 9.2. Marks will be published in the SI



mailto:hlavsa.sailing@gmail.com
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10. Bodovanie 10. Scoring system

101 Preteky budu uznané ako M SR pre lodnu triedu, | 10.1. The Championship is valid for the class when at
ak budu dokonc&ené aspon tri rozjazdy. least three races have been completed.

102. Ked sa dokon€ia menej ako Styri rozjazdy, [ 10.2. When fewer than four races have been
celkové body lode su suétom jej bodov completed, a boat’s series score will be the total
Z rozjazd. of its race scores.

103. Ked sa dokondcia Styri az sedem rozjazd, celkové | 10.3. When from four to seven races have been
body su suétom jej bodov z rozjazd s completed, a boat’s series score will be the total
vyluéenim najhorSich bodov. Tymto sa meni of its race scores excluding its worst score. This
dodatok B PPJ -bod A2 changes Addendum B RRS part42

104. Ked sa dokondi osem alebo viac rozjazd, | 10.4. When eight or more races have been completed,
celkové body lode su suctom jej bodov z rozjazd a boat’s series score will be the total of its race
s vylu€enim dvoch najhorsich bodov. Tymto sa scores excluding its two worst
meni dodatok B PPJ bod A2 scores. This changes Addendum B RRS part A2

11. Plavidla podpornych oséb 11. Support person vessels
[DP] Plavidlda podpornych o0s6b musia byt [DP] Support person vessels shall be registered
registrované najneskdér 14.9.2024 8:30 a no later than 14.9.2024 8:30 and marked
oznacené spdsobom, ktory uréi usporiadatel pri according to instructions given at registration.
registracii.

12. Ceny 12.  Prizes
Budu udelované medaile prvym trom posadkam Medals will be awarded to the first three
v medzinarodnom i narodnom poradi. crews in international and national order.

13. Vyhlasenie o riziku 13. Risk Statement
PPJ 3 uvadza: Zodpovednost za rozhodnutie RRS 3 states: ‘The responsibility for a boat’s
lode zu&astnit sa rozjazdy alebo pokradovat v decision to participate in a race or to continue to
pretekani je iba na nej samej. Ugastou na tomto race is its alo_ne.’ By participating in this event

P o . . 5 each competitor agrees and acknowledges that
.podu.Jatl .kazdy prgt,ekar suhlasi va ,uzvr)ava, ‘ze sailing is a potentially dangerous activity with
jachting je potencialne nebezpecna Cinnost s inherent risks. These risks include strong winds
neoddelitelnymi rizikami. Tieto rizikd zahffaju and big waves, sudden changes in weather,
silny vietor a velké viny, nahle zmeny pocasia, failure of equipment, boat handling errors, poor
zlyhanie vystroje, chyby pri manipul&cii s lodou, seamanship by other boats, loss of balance on an
zIé vedenie inych lodi, stratu rovnovahy na unstable platform and fatigue resulting in
nestabilnej podlozke a Unavu vedicu k inc.r_eas.ed risk. of injury. Inherent in the sporF of
zvySenému riziku zranenia. Neodmyslitefnou _sa_ullng is the risk of permanent, ca_tastrophlc

e . . ) o . injury or death by drowning, trauma,
suCastou jachtingu je  riziko trvalého, .
katastrofického  zranenia alebo  smrti hypothermia or other causes.
utopenim, Urazom, podchladenim alebo
inymi pri€inami.

14. Poistenie 14. Insurance
Kazda zulastnena lod musi byt poistena Each participating ship must be covered by valid
platnym poistenim zodpovednosti za sposobenu liability insurance with a minimum coverage of
Skodu s minimalnym krytim 100 000€ na prihodu 100 000€ per incident or equivalent.
alebo jej ekvivalent.

15. Predpisy spojené s COVID-19 COVID 19 Regulations

151 [DP] Pretekari a podporné osoby musia vyhoviet | 11. [DP] Competitors and support persons shall
primeranym poZiadavkam funkcionara pretekov. comply with any reasonable request from an
Nedodrzanie méZe byt povazované za zlé event official. Failure to comply may be
spravanie. misconduct.

152 Primerané kroky funkcionarov podujatia na| 12 Reasonable actions by event officials to

implementaciu usmerneni, protokolov alebo
pravnych predpisov COVID-19, aj ked sa neskor
ukazu ako zbytocné, nie su nespravnym
konanim, ani zanedbanim.

implement COVID-19 guidance, protocols or
legislation, even if they later prove to have been
unnecessary, are not improper actions or
omissions.




16.

Medialne prava

Ugastou na podujati UGcastnici automaticky
udeluju usporiadatefovi a Slovenskému zvazu
jachtingu, podla ich uvazenia, ¢&asovo
neobmedzené pravo vytvarat, pouzivat a
prezentovat obrazovy, filmovy a zvukovy
material zaznamenavajuci ucastnikov pocas
trvania pretekov bez finanénej nahrady.

16.

Media rights

By participating in the event competitors
automatically grant to the Organizing Authority
and the Slovak Sailing Union the right in
perpetuity to make, use and show, at their
discretion, any pictures and fiimed or taped
material and other reproductions of the
competitor during the period of the event without
compensation.




